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Theel I pmy Thee now tha,t gin - less The hours of dark may be o J - sn.
Thee I pray .

SEE PRy J—nDﬂJ—————iT

v',l} i l—.—l 1 I
~ — r
—’ T>N. Slower
j o ' ! ¥ j I\ j — | H - (1]
— "—*‘—“‘i e et
. - (=4 -&-
keep P rine r HF F plp— r -

i? - su, keepme in Thymghu, And save me thro’ the com -ing mnight. A - men.
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mf The joys of day are over;
I lift my heart to Thee,
And ask Thee that offenceless
The hours of dark may be :
2 O Jesu, make their darkness light,
pp And save me through the coming night.

mf The toils of day are over;
I raise the hymn to Thee,
And ask that free from peril
The hours of dark may be:
p O Jesu, keep me in Thy sight,
pp And guard me through the coming night.

p Lighten mine eyes, O Saviour,
Or sleep in death shall I,
And he, my wakeful tempter
Triumphantly shall cry
J “He could not make their darkness light,
Nor guard them through the hours of night.”

mf Be Thou my soul's preserver,
O God! for Thou dost know
How many are the perils
Through which I have to go:
p Lover of men, O hear my call,
pp And guard and save me from them all. Amen.
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